
zu den P1iarisicrn in Mt. 23:41-46.

10. Siehe die Besprechung bei Edcrshcim, Life and Times. 2:710-737. Besondes

wichtig sind Psalm 45. Jesaja 9 und Daniel 7.

11. Zu Psalm 22 siehe Edersheim, Life and Times. 2:718: zu Jesaja 53, ders., S.
727: zu Sacharja 12. ders.. S. 736.

12. Babylonian Talmud (Babylonischer Tal mud). Sanhedri n 98b.

13. Siehe die Jewish Encyclopedia. 8:511-512: Encyclopedia Judaica, 11:1411.

14. Babylonian Talmud (Babylonischer Talmud). Sukkah 52a.

15. Zu Hinweisen auf die Herrlichkeit Gottes siehe z.B. 2. Mo 13:21, 14:19ff.
20:21-22.1. Kö. 8:10-13:Hes. 1:10:11:22-23:43:1-7.

16. /Jahvlonian Talmud (Babylonischer Talmud). Sanhedrin 98a.

17. ders.

18. z.B. 4. Esra 7:29.

19. flabv/onion 7'ahnud (Babylonischer Talmud). Hagiga 14a.

20. Himmelfahrt Mose 10:1-3.

21. 1. Henoch46:1.

22. I3ahvlonian 7'a/mud (Babvlonischcr Talmud). Sa nhcdrin 98a.

23.4. Esra 12:32.

24. lb/v Scriptures ;lccording 10 the .Iasoretic Text (1917. 1945) der Jewish
Publication Society transliteriert nur die Überschriften im Text, indem es die

Übersetzung in eine Fußnote verweist, in welcher sie als Satz behandelt werden,
der sich eher auf Gott als auf den Messias bezieht: "Gott. der Mächtige, der

ewige Vater. der Herrscher des Friedens, ist wunderbar in seinem Rat." Die New

English Bible (1970) übersetzt den Ausdruck 'ei gibbor' hier mit "im KampfGott

gleich". obwohl in den anderen Stellen dieser Übersetzung dies immer mit "Gott
der Allmächtige" wiedergegeben Wird!
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